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Chapter 16: Going Passive Aorist and Future Foldunders
Fold under the right side of the sheet

Parsing Paradise:

9.

10. BamTiOONTETE

. €VpédN

¢BanTioONTE

. éoWiBnuev

émioTebONY
€818dy Onoav
éNvon
eVpédNo AV
éppéBn

€818dy BnTe

Translations:

3 Sg. API from ebpiokw meaning “he/she/it was found” (Mat. 1:18)

2 P1. API from BanTi{w meaning “you were baptized” (Acts 19:3)

1 P1. API from o@w meaning “we were saved” (Rom. 8:24)

1 Sg. API from mioTedw meaning “I was trusted” (Tit. 1:3)

3 PL. API from 318d.okw meaning “they were taught” (Mat. 28:15)

3 Sg. API from Adw meaning “he/she/it was loosed” (Mk. 7:35)

3 PL. API from ebpiokw meaning “they were found” (Lk. 17:18)

3 Sg. API from Aéyw meaning “he/she/it was said” (Mat. 5:31)

2 P1. API from 818dokw meaning “you were taught” (2 Th. 2:15)

2 P1. FPI from BanTiCw meaning “you will be baptized” (Mk. 10:39)

e \ b / : . .
l. o1 3¢ akovo AVTES (after hearmg) After hearing the king, they left and
10D Baoiréwg émopelONTAY behold the star which they saw in the east
L \ e 9 / €\
Katl 130V 0 oo TNp (star), ov
o 9 ~ b ~
€10V €V TN QVOTONT) (east)

(Mat. 2:9)

2. ‘I)UJVﬁ év eP(L!.l(i ﬁKOljo'eT] "A voice in Ramah was heard"
(Mat. 2:18)

3. IMaxwv T’]KOﬁO'CLTE 8Tl éppéen Again, you heard that it was said to

TOS (ipX(IiOlS (Mat. 5:33) the ancients (those of old)
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4. kai éodiBN 1 yuvny Ao
TR Wpag ékeivng (Mat. 9:22)

5. ’Ev éeivw 1@ kaip® (time)
énopevBn 0 Inoodg Toig
ogdBpRaowv (sabbath) 31a
TAVY omopipwy (grain fields)
(Ma. 12:1)

6. 0 3¢ oUK dmekpiBN AVTH
Noyov (Mat. 15:23)

7. kai NpuwTnoov (they asked)
9 v ’ 3 \ 2 ’
avTov: Tt ovv ov; HAiag
€l; kai Méyer” Ouk eipi. ‘O
TpoPNTNS €1 ov; Kod
dnekpiBn® OV (Jn. 1:21)

8. Néyer avT® NaBavan\:
n00ev (how) pe ywWoKers;
admekpiOn ‘Inoodg kai €imev
a0T® (Jn. 1:48)

\ b ~ 9 ’ \
9. Kol AmMOKTEVODO1Y AUTOV, KAl

TH TpitTn Muépa éyepBrceTar
(Mat. 17:23)

10. ka1 moANol evdompodfiTat
éyepOfoovTar (Mat. 24:11)

9 ’ \ bl ’
11. 811 'Twdvvng pév ERAnTIOEV

U8aT1, peig 3¢ év mvedpaTt
BanTio8foerBe dyiw ov
LeTO MOANAS ToUTOS Muépag
(Acts 1:5)
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And the woman was healed from that hour

At that time Jesus went on the Sabbath

through the grain fields.

But he did not answer her a word

And they asked him, "Who then are you?
Are you Elias?" And he said “I am
not.” "Are you the prophet?" And he

answered, "No."

And Nathaniel said to him,
"How do you know me?" Jesus

answered and said to him

And they will kill him, and the
third day he will be raised.

And many false prophets will be

raised

For John baptized with water,
but you will be baptized with the
Holy Spirit after not these many
days
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Name
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Going Passive (Aorist and Future)
1. Parsing Party: (30)

N, 1Sg. API  from \dw I was loosed
1. ékpiBnoav

2. eDpéOnuev

3. AuBnon

4. éyevnriBnrTe

5. AuBrioovTat

6. émoTEVON

7. AuBnooueba
8. dkoLTBYTeTA
9. dmeTTAAN

10. éBAY{OT

11. \uBM|oeTBe
12. éppéOnoav
13. dneoTdANV
14. \uBMoopat

15. ebpeONT6peba
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2. Translate the following short lines: (15)

l.

10.

11.

12.

8Te 00V NyépOM ék vekp@v (Jn. 2:22)

ék T0D ai@Vog 0UK NKovo N (Jn. 9:32)

ABHoeTar 0 ocaTavds (Rev. 20:7)

dwv év ‘Papd Nkotodn (Mat. 2:18)

141

MrovoaTe 811 éppédN " OPOANPOV AVvTi dhpBarpod (Mat. 5:38)

\

kai éowlmn M yuv dno Thg Wpag ékeivng (Mat. 9:22)

811 émi TodT0 dmeo TN (Lk. 4:43)

Mkovo B 811 év oikw éoTiv (Mk. 2:1)

811 Twdvvng Myépdn é vexpdv (Lk. 9:7)

doot éBanTiodnuev eig Xp1otov Incodv (Rom. 6:3)
)

cwpaTo TAV . . . dyiwy RyépBnoav (Mat. 27:52)

npohHTNg néyos Nyépdn év Nuiv (Lk. 7:16)
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13. BANBYjoeTo BaBuldv 1 peydin néig (Rev. 18:21)
14. kai éBAAON eig TV YAV (Rev. 8:7)
15. év 1@ pwTi drkovoBrioeTar (Lk. 12:3)

3. Translate the following long lines: (15)

1. ékeivm 8¢ Wig kovoev NyépOn Tay v (quickly) kai Ty eTo TPoS
a0TéV (Jn. 11:29)

2. 81 énod édv Tig el é\On (may enter) cwOXTeTA KO
eloehetoeTat Kod éEehedoeTaut kKai vounv (pasture) evprjoer (Jn.
10:9)

3. dmekpiBnoav koi €imav ovT@" Ev dpapTtiatg o0 éyevviong
(you were born) §\og kai o0 818dokerg Nuag; Kai éEEBarov
9 N\ b4
avTOoV €Ew (Jn. 9:34)

4. oUk éoTv K3e (here), NyépON Yap KaBUWS einev (Mat. 28:6)

5. vdv kpioig (judgment) éoTiv ToD k6o POV TOUTOV, VOV 0 dpywY
(ruler) ToD k6o pov TOUTOV eKBANONTeTa éEw (Jn. 12:31)



10.

11.

12.

Chapter 16: Aorist and Future Passive Verbs 143

3711 0 ABeNPGS 00V 0DTOS VEKPOS NV KAl €ENOT eV, Kol ATONWAWS
(having been lost) . . . evpéOn (Lk. 15:32)

aneoTdAn 0 dyyerog TaBpin\ dnd Tod Beod eig mONV THg
Tolaiog 1 ... NaLaped (Lk. 1:26)

eima o0V ot podnToi avT@* Kopie, el (if) kekoipnrou (he has
slept) cwBnoeTar (Jn. 11:12)

811 Twdvvng pév épdnTioev (he baptized) #8at1 (by water),
Up€ig 3¢ év mvedpaTt BanTioBNoesBe dyiw 0V peTd TOANAS
TavTag Nuépag (Acts 1:5)

kai avTol éEnyodvTo (reported) Td (things that had happened) év

~ ¢ ~ A e 9 ’ 9 ~ bl ~ ’ .
TH 08 Katl ws (how) eyvwoBn avToig eV T Kha o et (breaking)
10D dpTou (Lk. 24:35)

kai ToA\oi YevSonpoAiTar éyepBroovTal Kai TAAVAToVT1Y
(deceive) Torhovg (Mat. 24:11)

év @ ydp kpipaTt (judgment) kpiveTe KP1BYTeoBe (Mat. 7:2)
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13. ot 8¢ vioi TRg Baoiheiag ekPANOYTOVTAL €1 TO TKOTOS
(darkness) (Mat. 8:12)

14. 0g ydp éyet, S0BMoeTan (it will be given) adT®* Kai O 0VK €y et,
kai O éxet dpBrigeTar (will be taken) dn avTod (Mk. 4:25)

4. Think Greek (10)

1. the high priest was sent

2. the good father was heard

3. you (sg.) will be judged

4. you (pl) will be saved into eternity

5. Paul remained in the house
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5. Vocabulary Review (20)

1. 3€i

2. KOOGS

3. aipw

4. mept (gen.)

5. éEovoia

6. child

7. light

8. body

9. soul

10. faith

6. Current Vocabulary Story (10)

Once upon a time there was a very passive town of little gophers. They

continually watched on TV but did not really do anything.
They were not to break out of their passiveness and in
the whole the gopher houses were all the same from ever
in the past to , or so it seemed. They could not lift their

or perhaps I should say paw, and their whole race or
could not shake it as they watched gopher TV every night.

Then a of the gopher temple decided to inquire of a
human who was tremendously active how the passive
spell could be broken. the great gopher decided that as

their nation was, perhaps they should go online in
Minnesota and then they would shake gopher passiveness by becoming
interactive.
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